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The expansion of international relations in the world contributes 
to the growth of the communicative needs of cadets' educational 
activities, which also leads to the need for the modernization of 
educational technologies and the creation of new educational and 
methodological developments that activate the process of mastering a 
foreign language. Education is becoming a key determinant of 
economic results and global potential, and the educational space is 
closely related to research and technological innovation. Education 
becomes a key determinant of economic results and global potential 
[1, 161]. 

To be aware of a foreign language is an important factor in the 
formation of linguistic competence of cadets, which ensures their 
active inclusion in the general humanitarian culture. A foreign 
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language in the system of professional education, in particular in the 
police training officers is considered as one of the components of 
professional training along with special subjects. After all, knowledge 
of a foreign language expands scientific and professional activities, 
which allows you to successfully communicate with speakers of other 
languages and create a professional culture of the individual. 

But mastering a foreign vocabulary is associated with certain 
difficulties, the main of which are: a large amount of the vocabulary 
of a new foreign language, the complexity of each lexical unit, 
differences in the meaning of a foreign word and its equivalent in the 
cadet's native language. Therefore the concept of teaching foreign 
languages requires clearly defined goals, principles, content, methods, 
assessment of acquired knowledge in accordance with the provision 
on the organization of the educational process at the university and 
the ability to apply them in practical activities. It would be 
appropriate, if short-term study exchange mobility international 
programs for law enforcement educational seekers are existed. Cadets 
could undergo tuition abroad and it increases their level of foreign 
language proficiency. 

The effectiveness of this process can be high only if short-term 
study exchange mobility international programs or separate foreign 
language special courses are developed and introduced into the 
educational process, which will enable the solution of current tasks 
related to integration into the European space in general and a 
compliance with the current system of personnel training regarding 
the best world samples and leading trends [2, 28]. 

For the purpose of communication with the person's environment, 
the content of which is the practice of cadets in the implementation of 
situationally determined speech activity based on the acquired and 
presented knowledge. After all, oral speech is a complex process that 
consists of conceptualization, formulation of thought, expression of 
thought, control and includes the following skills: use of grammar, 
vocabulary and functions of speech, appropriate style of speech 
(official, informal); use of connected speech markers (intonation, 
emphasis, tempo); formation of various expressions (conversation, 
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discussion, presentation, story, etc.); use of interactive strategies 
(visual contact, gestures, alternate introduction to the conversation, 
paraphrasing, etc.); formation of fluent speech [4,72-76]. 

Therefore, the implementation of a foreign language component 
should help to create for the personality of a specialist in the law 
enforcement system stable life orientations in a changing world and 
the personal meaning of professional self-realization precisely in the 
form of professional development of an individual. Mastering foreign 
languages is an integral part of the career success of every police 
officer, which helps in exchange of experience with European 
countries. 
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